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In the previous studies, intensifiers have been examples of lexical items that underwent the process of
grammaticalization and delexicalization, but less attention has been paid to the meanings developed af-
ter delexicalization. This paper aims to trace the semantic change of swithe and fast that were used as
intensifiers in OE and ME. Examining their functions as intensifiers with verbs, the study shows how
these intensifiers, originally used in the sense of ‘strongly’ or ‘firmly’, changed their meaning to ‘rap-
idly’.
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1. (FU&IC

AFZED B9, AR (2013) 2 S5 ICRE S, HEEN (OF) 25 h3tghaill
(EME) 125 CIA L REEE LTHW N swithe &, hIHEZEH (ME) 2BV THE
FEE LCHA SNz fast DM L 72 BREALD 70 & 2 2 EIEMICHGEET 5 2 £ Th b,
S, TS ORI L. S 5ICHRFILT 5 2 & Aty 472012, B L ok
WCHEm AR T A 22N ARMTHALZ Lzl b,

—EIC, BRERIFAOBIREICOWTIE, BANEERD L REBFENOHLE L OB
b T A DB ST X725 (Sinclair 1992; Partington 1993; Lorenz 2002), £
RS ZDRICIR-ERICEH S5 Z i3k h o 72, Méndez-Naya (2003) i, OE %
5 ME 12 CoaEiE & LCIh < %K L7z swithe DAt %, Helsinki Corpus of Eng-
lish Texts (HC) #RWVTHMLTWA, EadRIIEEH - BFABHOHAMNTHY .,
DFEDHIZME 1B W TRESEHMARIEFEICE THo /2 ‘rapidly/quickly’ OFEFICE L
Tix. “The meaning ‘quickly’, which was at the beginning clearly context-dependent,
soon became inherent to the adverb” (Méndez-Naya 2003: 383) L ii-RAI2&L EE D,
COEREHEROFZIFHFMISGH SN TRV,

BUIETIRBEHE o ikidb &, MEBRFAOEBNMEREMICERE SR TL L, KK
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‘strongly, vigorously’ &E@?ﬁgﬂﬁﬁﬁi%%ot%ﬂ%ﬂﬁi #12 ‘rapidly’ &\ EEDE
PR BT 2 BEABEING, Bz wightly, quickly (343, THEXAEXE 2 ML
(o Vo RBIRTHG BN TV, MEIZ T & v) BIRERESE2, $72
smartly AR "L - $E 0 LV o ERCTEMERE 2 B4 L7225, 14 T RIEEIC
FTHEC S &V BREZIES /2,

K TIE, 29 LZZRERFIOPRTY, OE 55 ME 122 CEFBICHV STz
SRIEEIE swithe &, ME IZBWT— BN RMEFEDO—2TH o /2 fast D HEWREALZHLY
EF%, WEEHADOGNZITH) LT, ThODFEROBEM L 2ERELO TR % H
BINCERAE S %o swithe & fast SEIFABHIOMED S THRE, OFREZIZEIE-L 0D
B 2 FEDP S, BB TH ) L) BELBTESENLERIET 2 E 2 #7
DZEkx@wmlbo

11. BEIFAOESE
— MR BFR OB RIE. BAEF - BFEICHRESN S Z L%\« (Partington
1993; Lorenz 2002), L#L. #MikMIRZ MWL - THREFOBEEZ REST 5 RS
»%—77T, Quirk et al. (1985) Tid, BWRFEICL VMEEI RIS TEBY, 22
TIRREFHE, BEF - AEADSOLOBEERIH L CLBHiTIHMEZFL. & V)
JEWFERHEBZER L CTwd, 72, BERICHEDLLTREZETDOZMEEL
emphasizers (#i#37). amplifiers (§/:73). downtoners GEMIZF) IZKF LTV 2.

' OB S REDETNEEAE DL 5, Stern (1921) TIEEC OE 26 ME 128175 T
1 EWI)BEREROBFAICOVWT, TRZNEREE L CHHEL, BRI F T — %2R LT
W5, KIFFETIE Stern 12 X o TIIBHBICH L SN o LEIFOBEREILICBIT 2 HRE L EZD
BEMEICOWTER L T 5,

2 wightly 1% TN &9 RO ZF wight 7 SR Ly quickly bAKE TEETVD, EVIHE
RDILE quick 20 5 BIF O BWRIIRAE Lizo F 72, Stern (1975 [1931]) 2#aE v, B TR
Traugott and Dasher (2002: 67), 3 X UFBybee et al. (1994: 269) 12BWTd, THEL, L WwHH
BEOBERE T3 12 LW RMBEEOERICOVT, TALOEKRIE T 225 T3 e, ~
E—FHHOBEEXZRTE LI RBERLTVREY, 9 LARAEL2ZL3 LD BHERITIEMNT
B\ BRI quickly DBIFRIEIRE(LZ A5 L, T3 Iy L) REBEOEKRZ KICHES
#, THSRIZERIC THEL L 2V ) PWHEFEEOFERIEN T 5B, K Tid, Traugott 512k 5%
BEHREMCOE—FIEOBERICOVTEICHFIZI L2 WD, T, & T2 OBREZEIZOW

Tk, WHOEBRPFERICIRET 27— X, T3 ELOPPRICEET LI —ABRZIT O,
o ZER B S N 2w S BRE D 5,

® Quirk et al. (1985) TiE amplifiers |& maximizers (#K3) & boosters (34EZ]), downtoners
i3 approximators (¥TfLE). compromisers (Z17#%7). diminishers (J%4+3]). minimizers (H/g)
Lwvo f"FﬁEﬁJ\%?#O%)O)& LTERIN TS, TOX)IHKICHLLTREEZET LD
TRTCEBEL AL TRMED % WA (Lorenz 2002, Quirk et al. 1985), Klein (1998). Biber et al.
(1999) CIIBEEZBEORIZETEICREL TWh,
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Méndez-Naya (2003) Tl. SEAFHIZEIC BT 5 BEEOBEITRIZOVTOER L RIE
FTHEUTOL ) RRBIIETARBEICRESNIEREFHOLABRT WD,

(1) 1 greatly admire his paintings. (verb modifier)

(2) The play was a terrible success. (noun modifier)

(3) The article was extremely interesting. (adjective modifier)

(4) He was driving very quickly. (adverb modifier)

(5) He is much in favour of the US attack on Afghanistan. (PP modifier)
(Méndez-Naya 2003: 373)

Allerton (1987: 16) %%, MEFHEL V) 2 5 AITMEIIC D FRIZD ., T oEBIE S
SRWVERRTWG X HIT, very, too % EOIE - BIFEHIZBRE L 72 FRe 2 Fo0l
BEIEIZEBICIZBE SN TB Y, absolutely, entirely 7z &% { OIERERFIIEER - BFHD
A O THFABHOBEED L EbE 5, B % 543 2 ERIF I, verb degree mod-
ifier (B)FOMREBHZE) & & EMPTh, BEH - BlF % B85 5MEE (intensifier) &
R LS E 2 5N 52 L %W, Allerton (1987) Tik, b % “two subclasses
of a single class” (1987: 18) & LT Z TWw5b,

ARETiE, BEOEIZRTEICHRERE L2 LT, Allerton (1987) 12 X % MERE
DRFICHESE, WBHEL V) =207 FADTMEG L L CEFBHOMKEL FORE
EICHZMIT 5. $72. BB Z £72 3 MBI LTid, MERIE & ) PR
ZHW5,

1.2. BAENR - HiE

XU DI, swithe & fast DB ERELZ MBS 5, COZEIMERE LTER
L7-%, Sh&rEmRE LT ‘rapidly” 2L TR#, OBKEFES L L 2R T 5o
Wiz OED, MED 3 L tf Mustanoja (1960) 128 2 ERIFAOHBELZ KL, ChET
MEEMRICBWTIZEZMT SN TI b o7z fast 25, MEIZB1) % @EERIF & LT
EENDLEREEOZ L B MRS B, swithe |IZB L Tix Méndez-Naya (2003) 232D
Pbo@EfE %, HC 2 W HEZITORHMIICR L Twd, ThIZHbET, fast DER
Zit% HC o EBHFOBE 2B L CTHIT 5. 72 BN L BIROFEDORHEZ
ﬁﬁ?éﬁ%@\mﬁﬁ&¢ 15 fiid e, 2L C 160 17 il % R § 2 S Famic
B B FH O Z
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2. swithe & fast DEBEHERT(L

2.1. swithe DE%ZAL

Table 1 #7255, swithe DB EREILZME ST 5, Table 113 OED ©%)
W 2 B R FNZAE R 72 3 0)“6‘&604 swithe DJE T ‘strongly, extremely, very much’ 7
ThY., BEOmERFE L, 1175 F£EHTIE ‘quickly, immediately’ & v 7243y
HEORBKR L REIEHEOEROMFESFEEL TWbHo F72 1300 4£ LU 5 as swithe
as ¥\») anak—3 g v ‘as soon as’ DEIR TR SNz 2 & A3 OED OB A & B
HT& 5,

Table 1: OED, s.v. swithe

Beowulf | +1. Qualifying a finite verb or a participle: Strongly, forcibly; very greatly,
-1398 | very much, extremely, excessively; in superl. most, most especially.

971

1450 T 2. Qualifying an adj. or adv.: Excessively, extremely, very. Obs.
-c

c1175 | 4. Quickly, without delay, forthwith, instantly, ‘immediately, directly, at once.
-1907 | Also as int. = Quick! hence! away! Now arch. or dial.

c1205

1892 3. At a rapid rate, very quickly, swiftly, rapidly. Now arch. or dial.

al300

4.%b. as (als, also) swithe as (als swither), as soon as. Obs.
-al420

HC % F \» 72 Méndez-Naya (2003) o # 4 Tix. OE % 5 ME T swithe %% degree
modifier (FREEBHIFE) & LTHAShTWLEEZ LN MBI 184 B1H % L#E S h
Twa,” —JH. (6) ORI LS. A% ‘strongly, powerfully, violently’ ¢Ez%T
Hw b, it 285 fight 126H3 2 manner adverb (BRREEIF]) & LCTHEEL TV 5
LIRRTE BIBIS 100D 5 2 EAREN T2,

Y C I TOERET T OED ICEM LTV B w0, dagger () 1% Obs. [Ffk. BEM L 7o 723
FERTo

® & = ¢ degree modifier X RE SN2 DI, BHiT 2B L. swithe KRDOFEHKTH % ‘strongly,
powerfully, violently’ OERAFAMB T LZ VA TH 5,

5 Mendez-Naya (2003) Tl3ihi%iE%HA - BIFABHICRE L7z LT, swithe DCELEH L
TWa 0, BMEHAEOE AL degree modifier, BF 547 D34 1% manner adverb & 9 IR %
WTWh,
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(6) ac gegaderode his folc & ferde him togenes & feaht
and gathered  his people & went him towards & fought
swyde ongean, 00 dxt he feol ofslagen, & his folc  samod,
violently/very much against, until he fell killed & his people also
mid swurdes ecge.
with of-sword edge.
(QO3_XX_OLDT_AELFOLD, XVIII: 1; from Méndez-Naya 2003: 381)

¥ 72, OED Tix 1175 SEEDH & EhTw b ‘rapidly, quickly’ O BT 5 75,
Méndez-Naya (2003) <% OE DB run, ride, turn, escape 7z ¥ DIBEEYE % 1685 <
L2500 100H5H 2 EPHERINT WD, ) L-BEHH % 543 % manner adverb
ELToOMER S, ‘rapidly, quickly’ OFEFRAEIG EHEOBERNL EHF T 5 KT,
‘quickly’ D EMR%Z $iD hreedlice b swithe 55| EB E LCHNE (7)) OHPICL YR
ShTwa,

(7) Gyfhy hwilcne mannan on pam lande geseod odpe ongytad, ponne
if  they any man in the land see or discover, then
nymad hy hyra earan him on hand & fleod swyde, swa hrelice
take  they their ears them in hand & fly away quickly as quickly
swa is wen pet hy fleogen.
as is supposed that they may-fly away.
(QO2/3_NI_GEO_MARV: 62; from Méndez-Naya 2003: 383)

Z D X 912, Méndez-Naya (2003) DB L F OED o#I B Eo < &, swithe 1%
OE o BB, AR ‘strongly, violently, severely’ & \yo 7-Ed 6, WMEEIF O %
ZREIE. SRLHFHEOLEEZTEEICL 2, 2L TBHHH L OIEN S, 22T
‘quickly’ OFEZBHEIFICEE L7722 &0 0 5. BREEIIB VT, swithe D¥EIF
FHERHHLE LTHAINI MBI L R o72h, BRNREWRELEZ AL L, fast LB
RIZR%ZB DD, HBEFE,S ‘rapidly/quickly’ & o7z TR, OEFRERELEL L
W) ELDR Y — VIFHEL TV B,

2.2. fast DEKRZEAE
ARIETIX, Table 2 ¢ OED O ZiEZRDMHIEE B L 255 fast ORBIFHEWRE{LE
e 5,

" Table 2 CIRIF fast © OED (=B 5 EEAHHEZ T LB L 1 L7z b 0 &ms L7z
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Jast ZIRFEDEERLAG OB EE RS firmly/fixedly’ DR TH o 7255, WIHAIRDR
DAL THMHBEOBHICOHVONE X H12%2 ), ME TIIMERGFE LT£HES
RGEFHEHET LI Ik o7 ZLTHREF BTN Z ‘rapidly/quickly’
DiEFIE ME THZZICHN-BRTH 2 Z L 03bh b, 1275 FETIE Z OWBRY 72 E B D
HEZ KT ‘rapidly’ OFFFEE., BMWEHELET ‘close’ DZODOH - R ERIIRE L
720 F72 1300 4ELLRTIC ‘at once, immediately’ & o 7-BERIEBOEWRIE F N, as
fast as L\~ FEERBIAS, ‘as soon as’ DEHRTH -7 EAHPINTWS, mEHE:
& OED TIHE—FD ¢, d IZH72 5,

(8) 1 e. Expressing fixity of attention, effort, or purpose: Earnestly, steadily, dili-
gently, zealously.

(9)  Td. Expressing vigour in action: Stoutly, strongly, vigorously. Obs.

BRFIHBIOENDP 5. 17T HETZORBHESHCON TV EAHRTE S, H
UTRBEM & % o 72MEHBTH 5 5%, ME OSU#ER & 5P 51247 - 72 Tl pray
Jast (LA BHT%). fight fast (FL <HD) & o MBHEIHEICRZ T SN2,

Table 2: OED, s.v. fast

c888 | 2. a. With firm grasp, attachment, or adhesion; so as not to permit of escape or
-1850 | detachment; tightly, securely. Often with bind, hold, etc.

€900 | 1. a. In a fast manner, so as not to be moved or shaken; /iz. and fig.; firmly, fix-
-1879 | edly. Often with stand, sit, stick, etc.

c1200

1844 1. b. fo sleep fast: to sleep soundly.

?c1200 | 1. fc. Expressing fixity of attention, effort, or purpose: Earnestly, steadily, dili-
-1644 | gently, zealously.

c1275 | 3. In a close-fitting manner; so as to leave no opening or outlet. Often with addi-
-1854 | tional notion of security.

¢1275 | 4. a. Of proximity; /it. and fig. Close, hard; very near. Now only in fast beside,
-1869 | fast by (arch. or poet.)

c1275

1893 6. a. Quickly, rapidly, swiftly.

cl1297

1570 1. fd. Expressing vigour in action: Stoutly, strongly, vigorously. Obs.
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al300 | 5. Closely, at once, immediately. as fast as: as soon as (cf. 6). as fast: as fast
-1782 | as might be, very quickly, straightway, immediately. Obs.

The Canterbury Tales TidA%ko ‘firmly O Y biERIAL L THETE
B\ fast I HN74 TS B0 S b, THEE OFAT10 6, THREL SIS
OB T A I8 B TEL L 2w ) ZHREEOERA 10 B, TF I &
L O BRI 6 BITH o 720 (10), (11), (12) OHBIH 5, T OERAHI
SAE oY LCRET AROBRE LT, WEMEL TRE, OBKSED LS 1
FSRTWB % RS,

(10) He kiste hire sweete and taketh his sawtrie,
He kissed her sweetly and takes his psaltery,
And pleyeth faste, and maketh melodie.
And plays fast, and makes melody.
(The Canterbury Tales Mil. 3305-6)

(11) And after that men daunce and drynken faste,
And after that men dance and drink deeply,
(The Canterbury Tales Mch. 1769)

(12) And spede yow faste, for I wole abyde
And hurry yourself, for I will wait
Til that ye slepe faste by my syde.”
Until you sleep fast by my side.”
(The Canterbury Tales Mch. 1927-8)

(10) TlZ. play #BfiL, "LE2IOTATTFT L —%2R TS, LV o>EKRTHW LR,

AEOFEE - REIOE®RDP L LM ERELZEL TS, (11) T, dance & drink B J7
DEFEBHLTWAEEDLEZONLY, TOMMD ME THEICENLBEMRETDH
Bo (12) Tld. TATERT fast BMEHE N TW 5B, 1927 47 T B speden (to hasten)
ZBEIL. BFEOBERICAEOEENEINL 20, TH T4, 2 Lo 2ERIC
RIRCTX 5, ZOEBTI. fast kO ERE LT ‘rapidly/quickly’ OFEFEM D 5 &\
350 b, MERFOERMEI TR ¥ %5 ME OXC#EME HVZRETIE, fast
AYHT ‘rapidly’ OEEERTHBAGHETELVASLTHL, Ll SO 192747
DFID XS TRERRIC TR, OBEREECEFEC. BBBE SRS 2MEE 2HL
7B S % 2 ‘rapidly’ ©EEEAS fast L WA RIFBEAOERL LTEE L Twozl
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LB, 192847 L MEMHETH Y ‘sleep soundly’ & o 72FEHRTHMNTE 5,
sleep fast ZHREFBICHERALA T4 F L FKBEL o725 ME CToERE MED %%
B3 5R), ZOBTIIRERAED—2TH o7,

3. RERFEE LTO swithe & fast’

Mustanoja (1960) % “degree adverbs” DIHIZB W T, #MEFIF % “intensifying ad-
verbs” & “weakening adverbs” @ oD A F I —I253). 38 FEDEREBERIFE HIF T
%, Quirk et al. (1985) Ffk. = Z CRERMEICL > TRERFAOEENITOI, B
it R OBEIT R { .\ swithe & fast IZPTO X IZHPENTW5B,

(13) ‘SWITHE (SWITHELY). — From OE swipe ‘strong.’ In the meaning ‘ex-
tremely, much, very’ this adverb is the most popular intensifier of adjectives,
adverbs, and verbs in OE and early ME. ... swipe begins to give way to other
intensifying adverbs, notably full, well, and right, in connection with adjec-
tives and adverbs, and to much and greatly in connection with verbs. In the
second half of the 14th century swithe is only occasionally found, and after
1450 it is no longer recorded as an intensifying adverb.

(Mustanoja 1960: 325)

(14) ‘FAST (E).” — The original meaning of this adverb is ‘immovably, firmly.’
In many cases its original modal function passes into an intensifying use, as
in fast asleep and fast by (e.g., the Tabard faste by the Belle, Ch. CT A Prol.
719), and in conjunction with verbs (she faste Ay biddynge in hire orisons ful
faste, Ch. CT G SN 140). (Mustanoja 1960: 318)

swithe |33k D ‘strong’ & \vo 2iEHEN S, WMEMBIFHE L. ‘extremely, very much,
very OBEWRTHWONS X 92k o7, OE 205 EME [2h) CRAR. RG], BFEz
BHi§ 55 d — RO L BEETH o 7205 RIBITBEF - BIFIBH 063 full, well,
right, BiFBHIOBEE much, greatly 7z E\ZHl-> TRb BNz Z EHFBRSENT W 5,
fast DAE. A% ‘immovably, firmly’ o 2HREE KT ERD S BEBEHENORE
BARE I N TS,

OED, MED 12 B\ T b BEEO BRI ZNENR L 5 T\ 5, Historical Thesau-
rus of Oxford English Dictionary (HTOED) TREFEOH T I — %5 &, 5367

S R OB NEE (2013: 27-30) 12D R, N4 - BIEE4T o 720
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PHEFEL LTHITONTWBEA, swithe 32 ZIZEETNTWE—FT, fast i(ZFDOHIC
B L TWwi\vy, Ik HTOED 2535\ T\w5b OED OEZRZRICEL SN ERETH S
LEZ N5,

(15) OED, s.v. swithe, adv.
T 1. Qualifying a finite verb or a participle: Strongly, forcibly; very greatly,
very much, extremely, excessively; in superl. most, most especially.

T 2. Qualifying an adj. or adv.: Excessively, extremely, very. Obs.

(16) OED, s.v. fast, adv.
1. b. to sleep fast: to sleep soundly.
T c. Expressing fixity of attention, effort, or purpose: Earnestly, steadily, dili-
gently, zealously.
T d. Expressing vigour in action: Stoutly, strongly, vigorously. Obs.
2. 1 b. fig. Of a command or prohibition: Strictly.

T c. Of defence or concealment: Securely. Obs.

swithe D¥sE1x “very greatly/very much’ & w5 228H THHEIN TS, 29 Liz—
B2 REFBA S IND LT HTOED TRMREEOH 7T — B LTS L1
bhd, L. fast D MEICBI28ERIFIE L COMEX ‘earnestly, diligently” &
WO ZERTHBEENTB Y, swithe DIETHW LN TW/: ‘very much’ % EOEBT
FHPI TV 2R,

OED CTIIMERIFALEEEINTORVEIRE 5T 5 fast THH A, MED TIELT D
X 91T swithe L [k, fast BEEE L LTCHAIN TV S,

(17) MED s.v. swithe, adv.la
As an intensive or an adv. of degree modifying a finite verb or ppl. [the
meaning is largely contextual, and the precise gloss is determined by the verb

being modified]

(18) MED s.v. faste, adv. 9
As an intensive, with various verbs: (a) (strike stamp, knock) vigorously,
hard; (b) (eat, sing, weep, play, talk, tell lies, argue) steadily, hard, much;
(give) freely, much; (prosper) greatly; (c) (sleep) soundly; ben faste on
slepe (aslepe) , be fast asleep; (d) (burn, rain, thunder, bleed) hard, much.

OED OFEFX 4 Cld, ‘earnestly, diligently’ 13 ‘“firmly’ DOFEZROTMXSIZE L., BE
ML LTRBIN T adholz, Ll (18) @XHIZ, MED TIZZ ) L7 LREE
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¥, “as an intensive” L FHBAI N, BMEHEO—FEIZEDOLNTVE, TD X S IZ Mus-
tanoja (1960) & MED -Tlii., fast \35ERIF & LCHMEENTE Y, EBEOMF R
5%, fast ®ME IZBT B2MBEIFAO—2Tho722 L IZHL I TH S,

4. HEHFD S H B fast DEKZEAL

4.1. Helsinki Corpus ORFIIC &\ 3 HiZEFDEZE

ARETIE HC 2B 2357 0 BigE % 8@ L T fast © ME % 535 %7E (EModE)
K TOERNEROLEFH % H 5, Table 3 T HC » M1 526 E3 oIz
J % fast % EEACHHL, Figure 1 3EBROBEEOLELERL TS

‘firmly’ & 54E L7230 DI, hold, sit, stand, bind 7z ¥ @ fast ¥ DIFEOFEE. LR
SNBIRENEE - BEERTLHICRDLLDTH 5B, ‘rapidly/quickly’ 12434 L 7=
. ZoBEHFDONY - OB D, —DHIZ. BEOWE % &t hien (to go quick-
ly) % sheten (to move swiftly) & o785 & OIROKER, BFHOKBIIE TN
TR#, OBRZ L VBILLTWEEEZONBENY -V THDB, D HIL. rennen (to
run), gon (to go) % LEjFDOERICHAEDKENE TN TH, WERIF fast L 0t
BICE) TR, OBRIEINDE LD TH S, F/2. ‘as an intensive’ & LCHHE L7
FBIE. hope, wonder 72 EO.LBREIFIIC L o TEENLZLHBEZ RO TVEEEZ S
No5bHD, F7zeat, sleep, weep 7 ¥ OBIWEB)F % fast DMEHiT 5 2 & T BIfEDBRER
TTROEFMEARENDE BDTH %, ‘close’ &\ BHRIZHH LB, fast by, fast
beside L\ > 7o BFERBTENTWELDDTH b,

fast DHBFRIF L LCOMBER M2 T “firmly’ oFHICES 2 FHICE Vv, M3 Tk
RO HEOEVIERIT Tapidly’ ~NEBYVEDLY, MEMAED REOERITH & EVEE
THNI TS, MERGFHE LCOHAMIMA T TREBAS L, E3 TlREELTY

® Helsinki Corpus 13 OE 75 EModE & C#% 7N —F 5@ — /32 Th 555, BEMRITH 160

BTHYBREFEDO I AL T2 LHBOPE VT -2 TH B, TBETETFA L
BEVrnZ Li2E ), BRRSGTEICREBERICIESDED S, ) LRI LELORSE F—
FICRWOFELDZLEDBRVICEZOND, BIZ7STOEIBEVICH L CTIIHEL IR L A
PERMEINTLEIRNSEHZZEDZEELZTNERSO R, LA L, SEBLN-F—FITE
LEHREIOKRE I, FBROTEEMICA LN L HHRE L FIZRBOBMERRZITS
nrz,

' Helsinki Corpus ® stz o v Tlid, %% £M. O1 (-850), 2,190 words; 02 (850-950),
92,050 words; O3 (950-1050), 251,630 words; O4 (1050-1150), 67,380 words; M1 (1150-
1250), 113,010 words; M2 (1250-1350), 97,480 words; M3 (1350-1420), 184,230 words; M4
(1420-1500), 213,850 words; E1 (1500-1570), 190,160 words, E2 (1570-1640), 189,800 words;
E3 (1640-1710), 171,040 words.
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Do BEICEREBILOFXZ AL, BMEEL LTOHEKIZZDMo ‘close/soon’ &
Vo 72EEH L OEREF LT TEEL WL, L, BEETH S firmly X
COME L —EOBHEE RS, ‘rapidly’ OFEFICE L Tid E3 Tl fast O d — IR
FNELEDDODHDTVD,

Table 3: Semantic change of fast, Frequencies for the 4different meanings (M1-E3) t

firmly rapidly/quickly | as an intensive close (raw ::ibers)
M1 4 3 ! °
M2 21 15 19 2 7
M3 6 3 7 3 24
A 9 23 5 1 38
El 15 10 X ! 2
E2 3 4 ! ! ’
3 ; 9 16
Figure 1

) N
A 2

\“‘\

" Table 3, Figure 1 12/MEJE (2013) %ikET.

4

40
—a— rapidly

30 —A— intensive

—e— close

20

10

z.\ *ﬁ
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Table 4 (% HC |23\ 2 2By a0 & SHEENE, BB Y A

FLZ2bDTH B, . FEAMOBTFIIEREE ZoTWS, BEOY 4 T7HIZBW»
TEZOHDPRIL VDI M2 ORBEHETH Y. fast 3ZHERELBF L LTV 5,

crien (to cry), slepen (to sleep), bispeken (to speak out) 7 O ®/E@hE & kL, #
DT B O MR %E RSB, F 72 fighten (to fight), defenden (to defend) 7: X DBy DO
BRI Ly BEICRER 53 28 % 272008 HRTE 5,

Table 4: Modified Verbs and Collocations in Helsinki Corpus M1-E3

1. firmly 2. rapidly, quickly 3. as an intensive
fasten 3 | rennen 1 | bilen 1
holden 1 | treden 1
wenden 1
binden 7 | drauen 3 | bispeken 2
holden 6 | ginnen 2 | crien 2
setten 2 | gon 2 | slepen 2
fasten 1 | rennen 2 | thristen 2
henten 1 | driven 1 | amansen 1
shitten 1 | flien 1| assail(l)en 1
sitten 1 | folwen 1 | chiden 1
stonden 1 | helden 1 | counseilen 1
witien 1 | hien 1 | defenden 1
sheten 1 | destroien 1
fighten 1
helden 1
leien 1
slen 1
witien 1
binden 3 | rennen 3 | travailen 2
bidden 1 | comen 1 | wondren 2
beholden 1 | drauen 1 | froten 1
sitten 1| gon 1 | slepen 1
hasten 1 | slouthen 1
riden 1
shetten 3 | as fast as 8 | preien 2
steken 2 | meven 4 | bleden
binden rennen 4 | clateren 1

M1

M2

M3

M4
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cleven 1 | comen 3 | striken 1
holden 1| gon 2
roten 1 | drauen 1
riden 1
binden 4 | as fast as 8 | slepen 2| El
holden 2 | rennen 1 | wepen 1
loken 2 | driven 1
setten 2
teien 2
knitten 1
shetten 1
steken 1
holden 2 | as fastas 3 | clappen 1| E2
steken 1| gon 1
steken 3 | as fast as 7 E3
holden 2 | increase 1
binden 1 | ride 1
tien 1

CORBEEIF E LTRRTX 0B R BEORREE - BE DS EERE
EM2 2 —212, B23TCERTWEA, B3Ic s ek LTwb, ShERZE
S, BEICREOMA LR EGEE, /o3 fast LR T A2 2T TRE OFRERT
X rBEBEFDY 4 THM3 THMLAEZLTH 5,

XHICMA D as fast asaasr— a OB, ‘rapidly’ OREERDS fast 1IZE
HELECEEARLBIICEL TS, Zoaur—ya YB3l 76dH 0. okl
TIXREBREIFA L LCfast BPBEAEL TV B EEZ DN AP SN Z W &b, il
EhPOBRFNEERDPBAL S DD b, BAABRISRVEFHOY A TiE, fast ¥
‘firmly’ OEZRIARNCTE2DDOTH Y, bind, hold 3 L OEEHIZ S B, “firmly’ 133
RIEFET TRLIBRE o 720

4.2. EF7 X FORABICE T ZHEEEFEOBHE (14¢-17¢)

ARIETIE HC # Fv7- @i L % W3 % HIY <. ME %5 EModE 122017 TOER
7 SCHEAERIC BT B fast DIRBF % A %o MEERIZOWTIE e 212 KT 2
Chaucer @ The Canterbury Tales & Gower @ Confessio Amantis % 3212, FAHI O
2B\, ZodtiEEE % Table 512F &7z, Table 6 Tl 15¢ #FDOFFEHH IR
& LC The Works of Sir Thomas Malory %344 & L. Table 7 1% 16c~17c o ifl& LT
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Shakespeare D4l & v + v b %05 I B E 2 HH L 72,

Table 5 » ME odt#e#hz% » 5 L, ‘firmly’ ®IHTIL, holden (to hold), binden (to
bind), shitten (to shut) ASHEHESHEETHNL TS, F7- HC THNI-8E & RIS,
‘rapidly’ & U T4 L7232 B)E012 13 speden (to hasten), hien (to go quickly) Zo,
BROREICRAEDOBEZ EL b DL, gon (to go) 7 L OMERIF fast L DIFIZL Y
TH#, OBRVBENLBEEFALD L, S THEROABZELTEDEIERL
e, WMEHBRCOELEEFHICOWTTH S, SRORETIImEREICSE L
MBIORICIE, BEINS I T TRE OBKIENLEFAD S, LT (19), (20)
BED—BITH 5,

(19) And on a wal this kyng his eyen caste
And on a wall this king cast his eyes
And saugh an hand, armlees, that wrootful faste,
And saw a hand, armless, that wrote very fast,
(The Canterbury Tales Mk. 2202-4)

(20) To hasten hem, and faste swepe and shake;
To hasten themselves, and fast sweep and dust;
(The Canterbury Tales Cl. 978-80)

(19) &, By wroot (wrote) %IEfi4 56T 54 BIEEEFICITHREFRIFICL > TE
fii SN h. ZOBEOEHENEZ BRI CLIDONH S, THE, THodsE:EL
Mo ELJ LV BRAVDE TN, TOFELEDOFEEDORE L ITRIN TN,
(20) OHBITIZ. swepe (sweep) & shake (dust) ZBHiLTW5b, THE5D T .
"REE5) ) ZEoBEIE, —RAHOBRZETLVIIICRRIL), REIhD L,
BIEOEBIEATR SN, BHEANLE BRDPIEET LD TH 5,

KiZ Table 6 @ 15 kL ORR A MR T 5, T3 ME LAk, firmly’ DI TIZ
hold, bind 7z & SEHBEICBN T W B, The Works of Sir Thomas Malory GiZ. fEG®
FEOKBLTWA LEZ OSNDLDS, ‘rapidly OEBRICHHETE 2 BEIE)Z 0 E OB
REBUHFAD Y 4 TEIFE . MEHETIE, bleed 255 b % {fER I N-H)FH TH -
723, Malory fEmic BT b, £ cry R EOBEEE L oEARZIT SN S,

W% \2 Table 7 TEMRILFEITHBIT 5 fast OIEBFA 2 BT E 720, S ORI
B RY -5 0w, ‘firmy’ & ‘rapidly’ O o0ERICIE L2 L0350 5.
ME L H#§ 5 &, ‘rapidly’ OFERTHWONLEFHD Y 4 72BN L TV 5,
run, go, come 7 X OBEEF S HEETHLTIIV 2300, RILMEHER T
DIZ grow Th o 7zo ZDM., find, sing, sin, wane %, BFE O EWHRM A F I HE %
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FIZLTWBDOTIZZ%: L fast DSHEART ‘rapidly’ »F&# % 5. manner adverb & LT
FEE BT LHBSIZIEAETh ol 2D N5, ‘rapidly’ DOFEFAEIF HMAIZ
EELAIEPERBFAOS 4 FI2EoT LVEIHITREIN TS,

Table 5: Modified Verbs in The Canterbury Tales and Confessio Amantis (a.1393)

1. firmly 3. as an intensive
holden 9 | brennen 3 | preien 1
binden 7 | slepen 3 | presseen 1
shitten 5 | clateren 2 | priken 1
stonden 3 | coveiten 2 | profren 1
stoppen 2 | drinken 2 | reinen 1
steken 2 | sechen 2 | riden 1
enclosen 1 | speken 2 | shaken 1
knitten 1 | argumenten 2 | slen 1
lien 1 | avisen 1 | sobben 1
sitten 1 | bidden 1| swepen 1
taken 1 | bisien 1| sweren 1
upholden 1 | blouen 1| traveilen 1
2. rapidly, quickly censen 1 | wondren 1
speden 6 | crien 1 | writen 1
gon 6 | fighten 1
hien 3 | fnesen 1
flen 2 | forbeden 1
rennen 2 | knoken 1
hasten 2 | laughen 1
sliden 1| lien 1
sterten 1 | lullen 1
wren 1 | nodden 1
pleien 1
Table 6: Modified Verbs in The works of Sir Thomas Malory (c.1422-1491)
1. firmly 2. rapidly, quickly 3. as an intensive
bind 8 | come 26 | bleed 3
hold 5 | ride 23 | arm 1
behold 2 | run 9 | bay 1
stake 2 | follow cry 1




MERIFORFERILL ZOROERN 1 MED O AENDOBEKREAL 39
sit 2| go 7 | fell 1
tie 2 | fle 5 | hew 1
fasten 1 | hien 4 | layon 1
made 1 | chace 2 | lete 1
press 1 | seuen 2 | pluck 1
sparde 1 | avoyde 1| pray 1
depart 1| smite 1
drive 1 | traveyle 1
fecche 1
flingen 1
hurle 1
pass 1
pryke 1
rush 1
Table 7: Modified Verbs in Shakespeare’s Works (1564-1616)
1. firmly 2. rapidly, quickly
stand 10 grow‘ 6 | give 1
bind 7 | run 6 | glide 1
hold 3 | as f. as=as soon as 5 | haste 1
sit 2| go 3 | heal 1
wind 1 | come 3 | pace 1
have 1| fly 3 | pelt 1
entrap 1 | follow 3 | ride 1
swear 1 | breed 1| sin 1
bring 1| sing 1
come f. upon 1| speed 1
cut 1| spur 1
die 1| vent 1
do 1| vie 1
drop 1| wane 1
fade 1 | weep 1
find 1 | work 1
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5. BbWIC

AT, BEABHOFFNCHENE DT, MERF ORI ERE 2 IEE)EE O Big
P oiw U7z BiFBHioM X 2 R oBmERFE OIS HBVRERELICOWTIE, BWEH
WHNC, BRI E LT T IIAA XENLZ LT, IRETHEMICGHEONS Z L%
Pole Ll BMEPOBBHENDEKEEILIX, swithe R fast 7z &, AR ‘strongly,
firmly, vigorously’ 7 XD ERCEMEICHE M558 OH LRIFICNTERN REE &
EERCE

COBEHRZELICIE. ZooREIEE S NS, —DoHIZ, REOMEEEE L VEET
HoTh, WMEIMEGEINE I LT, BIRICEEESE T, Bl & ERIIIRT 55
Go ZOHIE, HIORT—VHANESNLFFPRBRF ELET L L, L) ENIRRE
PHLURENLILGETH S,

SRR OBRELIC OV T, AROAKWFERD SBEFENE V). BR» OISR
DERZALOFENSFREINTE A, BED,D S 51T ‘rapidly’ &) FBEERIE
BT BNRY =Y Wb LR Do Gtk ARG L7 DA ORIF O @R BRZLIZ DO v
Thikmd HLENDLH, WEREFIEB LT - BigEmbic&kbsr Z tidh
v HUTHEINEREZ B4 S8 2 BRELOBIASH 2 FEZ AR TIIR L7,
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